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INFORMATION 

 

 

Sehr geehrte Damen und Herren! 

 

Wir möchten Sie höflichst darauf hinweisen, dass eine Flugplanbewilligung bzw. eine 

gewerbliche Beförderung von Personen oder Sachen im Bedarfsflugverkehr spätestens  

30 Tage vor dem beabsichtigten Zeitpunkt des Betriebes schriftlich bei der Austro Control 

GmbH zu beantragen ist. Werden Änderungen bereits bewilligter Flüge beabsichtigt, sind diese 

der Austro Control spätestens fünf Werktage vor dem geplanten Zeitpunkt des geänderten 

Betriebes schriftlich zur Bewilligung vorzulegen. 

(§ 13 Abs 1 und 2, § 14 Abs 1 Bundesgesetz über den zwischenstaatlichen Luftverkehr 2008 (BGzLV)) 

 

Anträge, die nach dieser Frist einlangen, werden nur in Ausnahmefällen bearbeitet. 

 

 

 

Dear Ladies and Gentlemen, 

 

We would kindly like to inform you that licenses for commercial transport on scheduled and  

non-scheduled flights have to be applied for in writing at least 30 days prior to the intended date 

of operation at Austro Control GmbH. If amendments to granted flights are intended, such 

amendments must be submitted in writing to Austro Control GmbH for approval at least  

5 working days before the date planned for the amendment to the operation. 

(§ 13 para 1 and 2, § 14 para 1 Federal Act on International Air Services 2008 (BGzLV)) 

 

Applications arriving after the stated period will only be accepted in exceptional cases. 


